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Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc
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WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931
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SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´
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TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
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Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.



  

KOMENTARZ DO CZYTAŃ: IZ 42,1-4.6-7 / DZ 10,34-38 /  
MT 3,13-17. 

Obecność pośród grzeszników to nie strategia, lecz istota 
chrześcijaństwa, oparta na solidarności Boga z ludzką kruchością. 
Izajasz ukazuje Boga pełnego delikatności, który nie łamie 
„nadłamanej trzciny”, lecz towarzyszy słabości z szacunkiem. 
Jezus nad Jordanem staje w kolejce z grzesznikami, rezygnując z 
dystansu na rzecz zbawczej bliskości. Piotr i Korneliusz dowodzą, 
że otwarcie na „innych” przemienia obie strony, ucząc nas pokory i 
zrozumienia natury Boga. Liturgia Kościoła nieustannie wzywa nas 
do porzucenia lęku przed własną i cudzą niedoskonałością. Jest 
ona przestrzenią, w której celebrujemy fakt, że Bóg nie brzydzi się 
naszym upadkiem. Dopiero gdy z wdzięcznością przyjmiemy Bożą 
solidarność wobec nas samych – kiedy uznamy własną 
„nadłamaną” kondycję – zyskujemy serce zdolne do autentycznej 
miłości. 

 NIEDZIELA CHRZTU PAŃSKIEGO 
Dzisiejsza niedziela kończy liturgiczny okres Narodzenia 
Pańskiego. Wspominamy wydarzenie nad Jordanem, gdzie Jezus 
przyjął chrzest z rąk Jana, a Ojciec objawił Go jako swego 
umiłowanego Syna. Koniec okresu Bożego Narodzenia w liturgii 
nie oznacza końca świętowania obecności Boga. Wręcz przeciwnie 
– Jezus wychodzi z betlejemskiej stajenki i nazareńskiego domu, 
by iść do ludzi. „Bóg namaścił Duchem Świętym i mocą Jezusa z 
Nazaretu, który przeszedł dobrze czyniąc i uzdrawiając 
wszystkich” (Dz 10, 38). To zaproszenie dla nas, byśmy po czasie 
świętowania przy żłóbku, weszli w naszą codzienność z nową 
energią i świadomością, że jesteśmy posłani. 
 

  SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO 
Wspominając chrzest Pana Jezusa w Jordanie, myślimy także o 
naszym chrzcie, który jest początkiem i fundamentem naszego 
chrześcijańskiego życia, czyli naszej przyjaźni, komunii z Panem 
Bogiem. W tym sakramencie otrzymaliśmy godność przybranego 
dziecka Bożego i dar Bożej miłości. Zostaliśmy też włączeni do 
wspólnoty Kościoła. Przyjęcie chrztu jest dla nas jednocześnie 
wielkim zobowiązaniem. Musimy bowiem podążać drogą coraz 
większego upodabniania się do Chrystusa, to znaczy kochać Go 
coraz więcej i uczyć się od Niego, jak kochać bliźnich.  
 

MYŚL TYGODNIA 
 "Chrzest nie jest tylko symbolem, to rzeczywiste obmycie duszy, 
które czyni nas dziećmi Bożymi na wieki." 
 

 DRODZY PARAFIANIE! 
Przekraczając próg 50. roku życia, spoglądam wstecz z wielką 
wdzięcznością. Dziękuję Wam za każdą modlitwę, ciepłe słowo i 
gest sympatii, jakich doświadczyłem w ostatnich dniach. W tym 
szczególnym czasie dziękuję Bogu nie tylko za dar życia, ale 
przede wszystkim za to, że powołał mnie do służby wśród tak 
wspaniałych ludzi. Jesteście dla mnie wspólnotą, która daje siłę i 
radość z bycia kapłanem. Niech Pan darzy Was zdrowiem i 
pokojem, a nasza parafia niech zawsze będzie domem pełnym 
wzajemnej miłości”. 

OFFERTORY January 4, 2026 
Sunday Offertory: $5,090 

Solemnity of Mary: $4,925 
Initial Offering: $1,500 

Donation: $600 
Mass Stipends:$540 

Funeral: $350 
                                                                   Building Fund: $50 

THANK YOU !  DZIĘKUJEMY ! 

PODZIĘKOWANIE ZA OPŁATEK PARAFIALNY 
Serdecznie dziękujemy wszystkim, którzy przyczynili się do 
zorganizowania i uświetnienia naszego Opłatka Parafialnego, 
który odbył się w niedzielę, 4 stycznia. Dzięki Państwa 
zaangażowaniu ten czas był pełen radości i prawdziwie rodzinnej 
atmosfery. Szczególne słowa wdzięczności kierujemy do: Zespołu 
Tanecznego „Harnasie” (grupa dorosłych oraz dzieci) – 
dziękujemy za wspaniałe występy, kultywowanie tradycji i 
dostarczenie nam niezapomnianych wrażeń artystycznych. 
Państwa Marii i Jerzego Waszewskich wraz z całą grupą, która 
przygotowała i zaserwowała pyszny, świąteczny posiłek. Firmy 
Mega City Linen Supply Inc. za zapewnienie obrusów i pięknych 
dekoracji, które stworzyły wyjątkowy nastrój w naszej sali. 
Sponsorów produktów na obiad opłatkowy: firmom Andy's 
Sausages, Jo-John Meat Produce & Delicatessen Ltd. oraz 
TYMEK'S Natural Foods Ltd. – dziękujemy za Waszą hojność i 
otwarte serca. Rady Parafialnej oraz wszystkich Parafian za dary 
przekazane na loterię fantową. Wszystkich osób, które 
przygotowały pyszne ciasta na deserowy stół. Dziękujemy 
wszystkim uczestnikom za wspólną modlitwę, łamanie się 
opłatkiem i wspólne kolędowanie. Niech Boża Dziecina 
błogosławi wszystkim twórcom i uczestnikom tego wydarzenia. 
Bóg zapłać! 
 

ZAPROSZENIE NA KONCERT KOLĘD  
Serdecznie zapraszamy na wyjątkowy koncert kolęd w 
malowniczej oprawie góralskiej!  To niepowtarzalna okazja, by tuż 
po Mszy Świętej, 11 stycznia o godzinie 12:30, zatrzymać się w 
sercu świątecznej radości i poczuć magię tradycyjnych melodii w 
naszym kościele. Przyjdźcie i pozwólcie, by góralska muzyka 
wypełniła Państwa serca ciepłem i pięknem, tworząc 
niezapomniany, rodzinny czas refleksji i wspólnego kolędowania. 
Niech to wzruszające spotkanie z najpiękniejszymi polskimi 
kolędami będzie cudownym przedłużeniem świątecznego nastroju 
w Nowym Roku! 
 

SAKRMENT CHRZTU 
W ostatnią niedzielę sakrament chrztu świętego otrzymała: 
Viktoria Maria Moskalik, córka Laura i Roberta. Gratulacje. 
 

DRUGA SKŁADKA /SECOND COLLECTION 
Building Maintenance: January 24/25 

LITURGICAL REFLECTION: IS 42:1-4, 6-7 | ACTS 10:34-38 | 
MT 3:13-17 

Being present among sinners is not a strategy; it is the essence of 
Christianity, rooted in God’s solidarity with human fragility. Isaiah 
portrays a God of profound tenderness who does not break the 
"bruised reed" but accompanies weakness with respect. At the 
Jordan, Jesus stands in line with sinners, renouncing distance in 
favor of saving closeness. Peter and Cornelius prove that 
openness to "others" transforms both sides, teaching us humility 
and a deeper understanding of God’s nature. 
The Church's liturgy constantly calls us to abandon the fear of our 
own and others' imperfections. It is a space where we celebrate 
the fact that God is not repulsed by our falls. Only when we 
gratefully accept God's solidarity toward us—when we 
acknowledge our own "bruised" condition—do we gain a heart 
capable of authentic love. 
 

 THE FEAST OF THE BAPTISM OF THE LORD 
This Sunday marks the end of the liturgical season of Christmas. 
We commemorate the event at the Jordan, where Jesus was 
baptized by John, and the Father revealed Him as His beloved 
Son. The end of the Christmas season in the liturgy does not 
mean the end of celebrating God’s presence. On the contrary—
Jesus leaves the stable in Bethlehem and His home in Nazareth 
to go out to the people. "God anointed Jesus of Nazareth with the 
Holy Spirit and power. He went about doing good and healing 
all" (Acts 10:38). This is an invitation for us: after our time of 
celebration at the manger, may we enter our daily lives with new 
energy and the awareness that we are sent on a mission. 
 

 THE SACRAMENT OF HOLY BAPTISM 
Remembering the Lord's baptism in the Jordan, we also reflect on 
our own baptism, which is the beginning and foundation of our 
Christian life—our friendship and communion with God. In this 
sacrament, we received the dignity of being God’s adopted 
children and the gift of His love. We were also incorporated into 
the community of the Church. Accepting baptism is a great 
commitment; we must follow the path of becoming more like 
Christ, loving Him more deeply and learning from Him how to love 
our neighbors. 
 

 THOUGHT FOR THE WEEK 
"Baptism is not just a symbol; it is a real washing of the soul that 
makes us children of God forever." 
 

DEAR PARISHIONERS! 
As I cross the threshold of my 50th year, I look back with great 
gratitude. Thank you for every prayer, kind word, and gesture of 
sympathy I have experienced in recent days. At this special time, I 
thank God not only for the gift of life but, above all, for calling me 
to serve among such wonderful people. You are a community that 
gives me strength and joy in being a priest. May the Lord grant 
you health and peace, and may our parish always be a home full 
of mutual love. 

 THANK YOU FOR THE PARISH CHRISTMAS, DINNER 
On behalf of the parish, we extend our sincere appreciation to 
those who organized and enhanced our Opłatek celebration on 
January 4. It was a day defined by tradition and communal joy. 
We acknowledge the "Harnasie" Dance Group for their 
dedication to our cultural heritage, and Mr. & Mrs. Maria and 
Jerzy Waszewski for their culinary expertise. We are equally 
indebted to our corporate sponsors—Mega City Linen Supply 
Inc., Andy's Sausages, Jo-John Meat Produce & 
Delicatessen Ltd., and TYMEK'S Natural Foods Ltd.—whose 
generosity provided the foundation for our event. Our thanks also 
go to the Parish Council and those who contributed to the raffle 
and dessert table. Most importantly, we thank our parishioners for 
their presence and shared prayer. May the Infant Jesus bless 
you for your kindness and service. 
  

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, JANUARY 12 
7:00 pm (POL) O zdrowie i Boże bł. dla rodziny Sobek i Heleny 
Ogórek –rodzina 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JANUARY 13 
8:00 am (ENG) In thanksgiving for graces received  
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, JANUARY 14 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O zdrowie i Boże bł. dla Lubomira –mama 
-O zdrowie i Boże bł. dla Stanisława –Danuta 
-O szczęśliwą operacje dla Stanisławy 
-O powrót do zdrowia dla Heleny –przyjaciele 
† Helena Cymek –córka z rodziną 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Józef, Rozalia, Michał, Anna i Józef Nowak 
† Małgorzata Gizinska –córka z rodziną 
† Sławomir Kowalczyk –siostra Zosia 
† Maria i Karol Brynczka 
† Anna i Antoni Trelich 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, JANUARY 15 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Noah Wilson 

FRIDAY, JANUARY 16 
7:00 pm (POL) † Anna i Michał Milaniak z córką Ireną –syn z 
rodziną 

   SATURDAY, JANUARY 17 
9:00 am (POL) † Józef Drabek, Paweł Polaczek, Henryk, Piotr i 
Agnieszka Musialik – Ema 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, JANUARY 18 
9:30 am (POL) † Renata i Henryk Grzesicki 
11:00 am (ENG) † Teresa Piechotka –husband 
12:30 pm (POL) W int. Zenony Kotapka –syn Grzegorz z rodziną 

Eliza
Typewritten Text
4 - 4
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Państwa Marii i Jerzego Waszewskich wraz z całą grupą, która 
przygotowała i zaserwowała pyszny, świąteczny posiłek. Firmy 
Mega City Linen Supply Inc. za zapewnienie obrusów i pięknych 
dekoracji, które stworzyły wyjątkowy nastrój w naszej sali. 
Sponsorów produktów na obiad opłatkowy: firmom Andy's 
Sausages, Jo-John Meat Produce & Delicatessen Ltd. oraz 
TYMEK'S Natural Foods Ltd. – dziękujemy za Waszą hojność i 
otwarte serca. Rady Parafialnej oraz wszystkich Parafian za dary 
przekazane na loterię fantową. Wszystkich osób, które 
przygotowały pyszne ciasta na deserowy stół. Dziękujemy 
wszystkim uczestnikom za wspólną modlitwę, łamanie się 
opłatkiem i wspólne kolędowanie. Niech Boża Dziecina 
błogosławi wszystkim twórcom i uczestnikom tego wydarzenia. 
Bóg zapłać! 
 

ZAPROSZENIE NA KONCERT KOLĘD  
Serdecznie zapraszamy na wyjątkowy koncert kolęd w 
malowniczej oprawie góralskiej!  To niepowtarzalna okazja, by tuż 
po Mszy Świętej, 11 stycznia o godzinie 12:30, zatrzymać się w 
sercu świątecznej radości i poczuć magię tradycyjnych melodii w 
naszym kościele. Przyjdźcie i pozwólcie, by góralska muzyka 
wypełniła Państwa serca ciepłem i pięknem, tworząc 
niezapomniany, rodzinny czas refleksji i wspólnego kolędowania. 
Niech to wzruszające spotkanie z najpiękniejszymi polskimi 
kolędami będzie cudownym przedłużeniem świątecznego nastroju 
w Nowym Roku! 
 

SAKRMENT CHRZTU 
W ostatnią niedzielę sakrament chrztu świętego otrzymała: 
Viktoria Maria Moskalik, córka Laura i Roberta. Gratulacje. 
 

DRUGA SKŁADKA /SECOND COLLECTION 
Building Maintenance: January 24/25 

LITURGICAL REFLECTION: IS 42:1-4, 6-7 | ACTS 10:34-38 | 
MT 3:13-17 

Being present among sinners is not a strategy; it is the essence of 
Christianity, rooted in God’s solidarity with human fragility. Isaiah 
portrays a God of profound tenderness who does not break the 
"bruised reed" but accompanies weakness with respect. At the 
Jordan, Jesus stands in line with sinners, renouncing distance in 
favor of saving closeness. Peter and Cornelius prove that 
openness to "others" transforms both sides, teaching us humility 
and a deeper understanding of God’s nature. 
The Church's liturgy constantly calls us to abandon the fear of our 
own and others' imperfections. It is a space where we celebrate 
the fact that God is not repulsed by our falls. Only when we 
gratefully accept God's solidarity toward us—when we 
acknowledge our own "bruised" condition—do we gain a heart 
capable of authentic love. 
 

 THE FEAST OF THE BAPTISM OF THE LORD 
This Sunday marks the end of the liturgical season of Christmas. 
We commemorate the event at the Jordan, where Jesus was 
baptized by John, and the Father revealed Him as His beloved 
Son. The end of the Christmas season in the liturgy does not 
mean the end of celebrating God’s presence. On the contrary—
Jesus leaves the stable in Bethlehem and His home in Nazareth 
to go out to the people. "God anointed Jesus of Nazareth with the 
Holy Spirit and power. He went about doing good and healing 
all" (Acts 10:38). This is an invitation for us: after our time of 
celebration at the manger, may we enter our daily lives with new 
energy and the awareness that we are sent on a mission. 
 

 THE SACRAMENT OF HOLY BAPTISM 
Remembering the Lord's baptism in the Jordan, we also reflect on 
our own baptism, which is the beginning and foundation of our 
Christian life—our friendship and communion with God. In this 
sacrament, we received the dignity of being God’s adopted 
children and the gift of His love. We were also incorporated into 
the community of the Church. Accepting baptism is a great 
commitment; we must follow the path of becoming more like 
Christ, loving Him more deeply and learning from Him how to love 
our neighbors. 
 

 THOUGHT FOR THE WEEK 
"Baptism is not just a symbol; it is a real washing of the soul that 
makes us children of God forever." 
 

DEAR PARISHIONERS! 
As I cross the threshold of my 50th year, I look back with great 
gratitude. Thank you for every prayer, kind word, and gesture of 
sympathy I have experienced in recent days. At this special time, I 
thank God not only for the gift of life but, above all, for calling me 
to serve among such wonderful people. You are a community that 
gives me strength and joy in being a priest. May the Lord grant 
you health and peace, and may our parish always be a home full 
of mutual love. 

 THANK YOU FOR THE PARISH CHRISTMAS, DINNER 
On behalf of the parish, we extend our sincere appreciation to 
those who organized and enhanced our Opłatek celebration on 
January 4. It was a day defined by tradition and communal joy. 
We acknowledge the "Harnasie" Dance Group for their 
dedication to our cultural heritage, and Mr. & Mrs. Maria and 
Jerzy Waszewski for their culinary expertise. We are equally 
indebted to our corporate sponsors—Mega City Linen Supply 
Inc., Andy's Sausages, Jo-John Meat Produce & 
Delicatessen Ltd., and TYMEK'S Natural Foods Ltd.—whose 
generosity provided the foundation for our event. Our thanks also 
go to the Parish Council and those who contributed to the raffle 
and dessert table. Most importantly, we thank our parishioners for 
their presence and shared prayer. May the Infant Jesus bless 
you for your kindness and service. 
  

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, JANUARY 12 
7:00 pm (POL) O zdrowie i Boże bł. dla rodziny Sobek i Heleny 
Ogórek –rodzina 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JANUARY 13 
8:00 am (ENG) In thanksgiving for graces received  
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, JANUARY 14 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O zdrowie i Boże bł. dla Lubomira –mama 
-O zdrowie i Boże bł. dla Stanisława –Danuta 
-O szczęśliwą operacje dla Stanisławy 
-O powrót do zdrowia dla Heleny –przyjaciele 
† Helena Cymek –córka z rodziną 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Józef, Rozalia, Michał, Anna i Józef Nowak 
† Małgorzata Gizinska –córka z rodziną 
† Sławomir Kowalczyk –siostra Zosia 
† Maria i Karol Brynczka 
† Anna i Antoni Trelich 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, JANUARY 15 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Noah Wilson 

FRIDAY, JANUARY 16 
7:00 pm (POL) † Anna i Michał Milaniak z córką Ireną –syn z 
rodziną 

   SATURDAY, JANUARY 17 
9:00 am (POL) † Józef Drabek, Paweł Polaczek, Henryk, Piotr i 
Agnieszka Musialik – Ema 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, JANUARY 18 
9:30 am (POL) † Renata i Henryk Grzesicki 
11:00 am (ENG) † Teresa Piechotka –husband 
12:30 pm (POL) W int. Zenony Kotapka –syn Grzegorz z rodziną 
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WAWEL VILLA
Polish-Canadian

Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc

/

WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

´

SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´

.

TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
/

Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.




